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Para Gayle  

Traducción de Núria Molines Galarza



El arbusto que hay al fondo del jardín se llama «rododendro». 

Me lo ha contado mi amiga Rita. No sé por qué sabe esas cosas, 

pero las sabe. Y siempre me las cuenta.

Esta tarde,

me ha dicho

que dibujáramos

el rododendro, 

y eso hemos hecho.



El dibujo de Rita

era precioso.

Su padre ha dicho:

«Para mí

para siempre».

Mi dibujo también estaba bien.



O… eso pensaba yo.

Pero, ahora que me fijo, 

¡hay una mancha!



Intento ignorarla…

Olvidar que está…

Hacer que desaparezca.

Pero mi dibujo 

ya no vale nada y 

¡no quiero volverlo 

a ver!



¡Hoy será un gran día!

Tengo todo lo necesario 

para mi clase nueva: gorra blanca, 

calcetines blancos, zapatillas blancas. 

Los pantalones están impolutos, y el 

vestido, en la mochila.

¡A correr! ¡No hay que llegar tarde!


